A STUDENT EXCHANGE PROGRAM
AGREEMENT BETWEEN
THE BOARD OF TRUSTEES OF THE
UNIVERSITY OF ILLINOIS, USA
AND
UNIVERSITAT ROVIRA | VIRGILI, TARRAGONA,
SPAIN

PARTIES

This Student Exchange Program Agreement
(“Agreement”) is between The Board of Trustees of the
University of Illinois, acting through its Urbana-
Champaign campus in Urbana, Illinois, U.S.A., on
behalf of its Colleges of Engineering and Education
(“ILLINOIS™),

and the Rovira i Virgili University (hereafter URV),
based in Tarragona (Spain), at C/ Escorxador , s/n,
43003, CIF Q-9350003-A, and represented by the
rector, Mr Josep Anton Ferré Vidal, by virtue of his
appointment through Decree 72/2014, of 27 May
(DOGC 6633, of 29 May 2014), who represents this
institution in accordance with the competencies
established in article 66 of the Statute of the URV,
which was approved by Decree 202/2003, of 26 August
(DOGC 3963, of 8 September 2003), and modified by
the Agreement GOV/23/2012, of 27 March (DOGC
6100, of 2 April 2012). The URV's tax identification
number is Q-9350003-A.

The purpose of this Agreement is to promote and guide
the ongoing exchange of students between the
institutions.

ARTICLE 1: DEFINITIONS

1.1 Unless otherwise specified in article 2 (Numbers)
below, Exchange means a one-for-one exchange of
students between the institutions.

1.2 Exchange Students means those students participating
in the exchange implemented by this Agreement.

1.3 Home Institution means the institution from which the
student intends to graduate.

CONVENI PER A UN PROGRAMA DE
MOBILITAT D'ESTUDIANTS ENTRE
EL CONSELL D'ADMINISTRACIO DE LA
UNIVERSITAT D'ILLINOIS (EUA)

I
LA UNIVERSITAT ROVIRA | VIRGILI,
TARRAGONA (ESPANYA)

PARTS

D'una banda les Escoles d'Enginyeria i d’Educacié de la
Universitat d'Tllinois, campus Urbana-Champaign, a
Urbana Illinois, EUA. En nom i representacio seva actua
el Consell d’ Administracio (en endavant ILLINOIS).

I, de l'altra, la Universitat Rovira i Virgili (en endavant
URYV), amb seu a Tarragona (Espanya) carrer de
I'Escorxador, s/n, codi postal 43003. En nom i
representacio seva actua el rector, el Sr. Josep Anton
Ferré Vidal, en virtut del seu nomenament pel Decret
72/2014, de 27 de maig (DOGC 6633, de 29 de maig
de 2014), que representa aquesta institucié d’acord amb
les competéncies que preveu I’article 66 de I’Estatut de
la URV, aprovat pel Decret 202/2003, de 26 d’agost
(DOGC 3963, de 8 de setembre de 2003), i modificat
per I’Acord GOV/23/2012, de 27 de mar¢ (DOGC
6100, de 2 d’abril de 2012). E1 NIF de 1la URV és Q-
9350003-A.

L'objectiu d'aquest conveni és promoure i regular la
mobilitat d'estudiants entre les dues institucions.

ARTICLE 1: DEFINICIONS

1.1 Si el punt 2 (Nombres) no indica el contrari,
mobilitat significa I'intercanvi d'un estudiant d'una de les
institucions amb un estudiant de l'altra.

1.2 Estudiants de mobilitat sén els estudiants que
participen en el programa regit per aquest conveni.

1.3 Institucio d'origen és la instituci6 on l'estudiant vol
graduar-se.
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1.4 Host Institution means the institution that has agreed
to receive the Exchange Students from the Home
Institution.

ARTICLE 2: NUMBERS

2.1 Beginning with the 20162017 academic year, and in
cach subsequent academic year, ILLINOIS may send up
to five (5) Exchange Students to the School of Chemical
Engineering (hereafter ETSEQ-URV) and to the
Undergraduate Programme in Electronic Industrial and
Automatic Engineering of the School of Engineering
(hereafter ETSE-URV), and ETSEQ-URV and ETSE-
URYV may send up to five (5) Exchange Students to the
College of Engineering at ILLINOIS.

2.2 Beginning with the 2016-2017 academic year, and in
each subsequent academic year, ILLINOIS may send up
to two (2) Exchange Students to the Faculty of Education
Sciences and Psychology (hereafter FCEP-URYV) for to
the Undergraduate Programme in Early Childhood
Education and Elementary Education, and FCEP-URV
may send up to two (2) Exchange Students to the College
of Education at ILLINOIS.

2.3 ILLINOIS, ETSEQ-URV, ETSE-URYV, and FCEP-
URV will review the program annually for any
imbalances in the number of Exchange Students and will
adjust the numbers of students exchanged the following
year to maintain a balance. By December 15 of each year,
the administrators of this exchange for each institution
will agree upon the number of allotted exchange spaces
on each side for the upcoming academic year.

2.4 To determine balance, the institutions will use a
person-per-semester formula so that two Exchange
Students attending the Host Institution for one semester
equals one Exchange Student attending the Host
Institution for one academic year.

1.4 Institucié de destinacio és la institucié que es
compromet a rebre els estudiants de mobilitat de la
institucio d'origen.

ARTICLE 2: NOMBRES

2.1 A partir del curs 2016-2017, i en tots els cursos
segiients, ILLINOIS pot enviar fins a cinc (5) estudiants
de mobilitat a I’Escola Técnica Superior d’Enginyeria
Quimica de la URV (en endavant ETSEQ-URYV) i al
Grau d'Enginyeria Electronica Industrial i Automatica
de I’Escola T¢cnica Superior d’Enginyera de la URV(en
endavant ETSE-URV), i ETSEQ-URV i ETSE-URV
poden enviar fins a cinc (5) estudiants de mobilitat a la
Facultat d'Enginyeria d’ILLINOIS.

2.2 A partir del curs 2016-2017, i en tots els cursos
segiients, ILLINOIS pot enviar fins a dos (2) estudiants
de mobilitat a la Facultat de Ciéncies de I'Educaci6 i
Psicologia (en endavant FCEP-URV) al Grau
d’Educaci6 infantil i al Grau d’Educacié Primaria, i
FCEP-URV pot enviar fins a dos (2) estudiants de
mobilitat a la Facultat de Educacié d’ILLINOIS.

2.3 ILLINOIS i ETSEQ-URV, ETSE-URV i FCEP-
URV es comprometen a revisar el programa de forma
anual per detectar qualsevol desequilibri en el nombre
d'estudiants de mobilitat i a ajustar el nombre
d'estudiants participants el curs segiient per mantenir
l'equilibri. Abans del 15 de desembre, cada any els
responsables del programa de mobilitat han d’acordar el
nombre d'estudiants de mobilitat per a cada institucid
per al curs segiient.

2.4 Per equilibrar la mobilitat, les institucions utilitzaran
un formulari de persona-quadrimestre. Aixi, dos
estudiants de mobilitat que assisteixen a la institucié de
destinaci6 durant un quadrimestre equivalen a un
estudiant de mobilitat que assisteix a la institucié de
destinacio durant un curs sencer.
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ARRTICLE 3: NOMINATION OF PARTICIPANTS
AND ENROLLMENT

3.1 Each institution, as Home Institution, will accept
applications from its students to participate in the
Exchange, will screen the applications as it deems
appropriate and will nominate the appropriate number of
students for Exchange.

3.2 Each Home Institution will send to the Host
Institution the applications for the nominated Exchange
Students by a date to be determined by the Host
Institution. At ILLINOIS, unless otherwise agreed upon
by both parties, applications for incoming Exchange
Students proposing to attend ILLINOIS during the Fall
Semester (roughly mid-August through mid-December
of each year) must be received no later than March 1;
applications for Exchange Students proposing to attend
ILLINOIS during the Spring Semester (roughly mid-
January through mid-May of each year) must be received
no later than September 1. The Host Institution shall have
the right to make final judgments on the admissibility of
each Exchange Student nominated.

3.3 The Home Institution will make sure that its nominees
for Exchange Students: (a) satisfy the language
proficiency requirement for admission or take
appropriate language instruction prior to the beginning of
their academic program, as determined by the Host
Institution; and (b) have completed at least one year of
continuous study at the Home Institution before the
exchange year.

ARTICLE 3: ASSIGNACIO DE PARTICIPANTS |
MATRICULA

3.1 Cada una de les institucions, en la seva capacitat
d'institucié d'origen, ha d’acceptar les sol-licituds dels
seus estudiants, revisar-les de la forma que consideri
més adient i assignar el nombre oportd d'estudiants per
participar en la mobilitat.

3.2 Cada institucié d’origen ha d’enviar a la institucio
de destinacio6 les sol-licituds dels estudiants de mobilitat
assignats abans de la data determinada per la institucid
de destinaci6. A ILLINOIS, si ambdues parts no
indiquen el contrari, s’han de rebre les sol-licituds per
als estudiants de mobilitat que proposen assistir a
ILLINOIS  durant el  primer quadrimestre
(aproximadament de mitjan agost a mitjan desembre
cada any) no més tard que 1’1 de marg; i les sol-licituds
per als estudiants de mobilitat que proposen assistir a
ILLINOIS durant el segon  quadrimestre
(aproximadament de mitjan gener a mitjan maig cada
any) s’han de rebre no més tard que 1’1 de setembre. La
institucié de destinaci té dret a prendre 1’ultima decisié
sobre 1’admissié de cada un dels estudiants de mobilitat
assignats.

3.3 Lainstituci6 d’origen garanteix que els estudiants de
mobilitat assignats: (a) compleixin amb el requisit de
domini de I’idioma per ser admesos o assisteixin a un
programa de formacié en ’idioma, especificat per la
institucid de destinacid abans de 1’inici del seu programa
acadeémic, i (b) hagin finalitzat almenys un any sencer
d’estudi continuat a la institucié d’origen abans d’iniciar
la mobilitat.
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34 The Host Institution will permit the Exchange
Students to apply to any academic program offered at the
Host Institution, as identified in sections 2.1 and 2.2. of
this Agreement, as full-time, non-degree students, at a
level determined by the Host Institution. The Host
Institution may exclude students from restricted
enrollment programs. Incoming Exchange Students may
not have access to courses in high demand at the Host
Institution because enrollment priority is given to degree-
seeking students. The study abroad administrators at each
institution shall endeavor to inform their counterparts as
to which specific academic programs or particular
courses are likely to be unavailable to incoming
Exchange Students in any given semester.

3.5 The Home Institution will evaluate coursework
completed by each Exchange Student at the Host
Institution and determine the type and amount of
academic credit earned by the Exchange Student, in
accordance with the policies, procedures and regulations
of the Home Institution.

3.6 Each Home Institution shall advise its students
selected as Exchange Students that they must return to the
Home Institution upon completion of the Exchange
period and in accordance with their visa status and
expiration date. Any extension of stay must be approved
by both institutions and supported by the necessary
extension of the student visa status.

3.7 Exchange Students wishing to pursue undergraduate
or graduate degrees at the Host Institution must return to
their Home Institution and apply for admission as degree-
seeking students, in accordance with the standard
international admissions criteria and using the normal
international admissions application process.

3.8 The institutions will cooperate to inform the
Exchange Students that they must abide by all policies,
rules and regulations of the Host Institution and all
relevant laws.

3.4 La institucié de destinacié ha de permetre que els
estudiants de mobilitat sol-licitin ser admesos a
qualsevol programa académic ofert a la institucié de
destinacio, tal com consta als articles 2.1 i1 2.2 d’aquest
conveni, com a estudiants a temps complet, no aspirants
a titulaci, a un nivell que ha de determinar la institucié
de destinacio. La institucio de destinacié té dret a
excloure alumnes de programes d'accés restringit. Pot
ser que els estudiants de mobilitat no tinguin accés a
cursos molt sollicitats a la institucié de destinacio
perqué es doéna prioritat als estudiants aspirants a
graduar-se. Els responsables de la mobilitat a cada
institucié han d’intentar informar els seus homolegs
sobre els cursos academics als quals els estudiants de
mobilitat probablement no podran accedir durant algun
quadrimestre determinat.

3.5 La instituci6 d'origen ha d'avaluar els treballs fets
pels estudiants de mobilitat a la institucié de destinacio,
i determinar el tipus i el nombre de crédits reconeguts
d'acord amb la politica, els procediments i el reglament
de la institucié d'origen.

3.6 Cada instituci6 d'origen ha d’informar els estudiants
de mobilitat que han de tornar a la institucié d'origen
quan hagi finalitzat el periode de mobilitat, d'acord amb
les condicions i la data de caducitat del seu visat.
Qualsevol ampliacio de l'estada ha de ser aprovada per
ambdues institucions i els estudiants han d'aconseguir la
corresponent ampliaci6 del seu visat d'estudiant.

3.7 Els estudiants de mobilitat que vulguin obtenir un
titol de grau o de postgrau en la institucié de desti han
de tornar a la seva institucié d’origen i sol-licitar I'accés
a un programa d’estudis conduent a la titulacié, d'acord
amb els criteris d'accés internacionals i utilitzant el
procés de sol-licitud d'accés internacional establert.

3.8 Les institucions han de col-laborar per informar els
estudiants de mobilitat que han de respectar totes les
politiques, normes i reglaments de la institucié de
destinacié i tota la legislaci6 pertinent.
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ARTICLE 4: RESPONSIBILITIES OF ILLINOIS

4.1 ILLINOIS will accept the prescribed number of
ETSEQ-URYV, ETSE-URV and FCEP-URV Exchange
Students, as identified in Sections 2.1 and 2.2 of this
Agreement and will enroll them as full-time non-degree
students for one or two regular semesters of the academic
year (roughly late August to mid-December and/or mid-
January to mid-May).

4.2 ILLINOIS will provide ETSEQ-URV, ETSE-URV
and FCEP-URV Exchange Students with tuition and
partial fee waivers.

4.3 ILLINOIS will provide the appropriate counseling
and other assistance to URV Exchange Students and will
assist in finding housing in ILLINOIS-approved
residence halls. URV Exchange Students will have access
to libraries, laboratories, and the other student services
under the same conditions as ILLINOIS students.

4.4 At the end of each Exchange Student’s academic
program at ILLINOIS, and upon payment in full of any
outstanding charges against the Exchange Student’s
account, ILLINOIS will send to URV an official
transcript of credits for each URV Exchange Student
studying at ILLINOIS.

ARTICLE 5: RESPONSIBILITIES OF URV

5.1 ETSEQ-URV, ETSE-URV and FCEP-URV will
accept the prescribed number of ILLINOIS Exchange
Students, as identified in Sections 2.1 and 2.2 of this
Agreement and will enroll them as full-time, non-degree
students for the regular semesters of the academic year.

5.2 ETSEQ-URV, ETSE-URV and FCEP-URV will
permit ILLINOIS Exchange Students to enroll in courses
offered by other Faculties and Schools at Universitat
Rovira 1 Virgili, if there are vacancies and with the
permission of the academic unit offering the desired
course. The fees of any extra academic activities will be
paid by ILLINOIS Exchange Students.

ARTICLE 4: RESPONSABILITATS D'ILLINOIS

4.1 ILLINOIS ha d'acceptar el nombre establert
d'estudiants de mobilitat d’ETSEQ-URV, d’ETSE-
URYV id’FCEP-URV, tal com consta als articles 2.112.2
d’aquest conveni, i els ha de matricular com a estudiants
a temps complet no aspirants a titulacio per a un o dos
quadrimestres del curs académic (aproximadament de
finals d'agost a mitjan desembre /0 de mitjan gener a
mitjan maig).

4.2 A ILLINOIS els estudiants de mobilitat ' ETSEQ-
URV, I’ETSE-URV i d’FCEP-URV estan exempts de
pagar la matricula i parcialment exempts de pagar les
taxes corresponents als serveis d’estudiants.

4.3 ILLINOIS ha de donar als estudiants de mobilitat
d’URV la informaci6 i l'ajuda que necessitin i els ha
d’ajudar a trobar allotjament en residéncies reconegudes
per ILLINOIS. Els estudiants tenen accés a les
biblioteques, laboratoris i altres serveis adregats a ells en
idéntiques condicions que els estudiants de ILLINOIS.

4.4 Al final del programa académic de cada estudiant de
mobilitat a ILLINOIS, i quan s'hagin pagat tots els
deutes pendents, ILLINOIS ha d’enviar l'expedient de
crédits oficial per a cada estudiant de mobilitat ’URV a
ILLINOIS.

ARTICLE 5: RESPONSABILITATS D’URV

5.1 ETSEQ-URV, ETSE-URV i FCEP-URV han
d'acceptar el nombre establert d'estudiants de mobilitat
d'ILLINOIS, tal com consta als articles 2.11 2.2 d’aquest
conveni, i els ha de matricular com a estudiants a temps
complet no aspirants a titulacié per als quadrimestres
establerts del curs académic.

5.2 ETSEQ-URV, ETSE-URV i FCEP-URV han de
permetre que els estudiants de mobilitat d'TLLINOIS es
matriculin en cursos oferts per altres facultats i escoles
de la Universitat Rovira i Virgili, si hi ha places
suficients i amb el permis de la unitat académica que
ofereix el curs desitjat.
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5.3 ETSEQ-URV, ETSE-URV and FCEP-URV will
provide the ILLINOIS Exchange Students with tuition
and partial fee waivers.

54 ETSEQ-URV, ETSE-URV and FCEP-URV will
provide the appropriate counseling and other assistance
to the ILLINOIS Exchange Students and will assist them
in finding appropriate housing in residence halls,
apartments, or private homes. ILLINOIS Exchange
Students will have access to libraries, laboratories, and
the other student services under the same conditions as
ETSEQ-URYV, ETSE-URV and FCEP-URY students.

5.5 At the end of each ILLINOIS Exchange Student's
academic program at ETSEQ-URV, ETSE-URV and
FCEP-URYV and upon payment in full of any outstanding
charges against the Exchange Student’s account,
ETSEQ-URYV, ETSE-URYV and FCEP-URV will send to
ILLINOIS an official transcript of credits for each
ILLINOIS Exchange Student studying at ETSEQ-URYV,
ETSE-URYV and FCEP-URV.

ARTICLE 6: FINANCE AND SERVICES

6.1 The Home Institution will require Exchange Students
to register and to pay tuition and other required fees at
their Home Institutions.

6.2 Each Host Institution will provide tuition and partial
fee waivers for the visiting Exchange Students. The Host
Institution also will provide to Home Institution the
necessary documents for obtaining visas.

6.3 ETSEQ-URYV, ETSE-URV and FCEP-URYV will not
disburse U.S. Federal Student Aid (“financial aid™) to
ILLINOIS students participating in the Program.
ILLINOIS will process and disburse all financial aid for
ILLINOIS students. ILLINOIS will maintain all records
necessary to document student eligibility and receipt of
financial aid.

6.4 The Host Institutions will not be responsible for the
following costs incurred by Exchange Students:

6.4.1 transportation to and from the Host Institution;

5.3 A ETSEQ-URV, ETSE-URV i FCEP-URV els
estudiants de mobilitat d'TLLINOIS estan exempts de
pagar la matricula i parcialment exempts de pagar les
taxes.

5.4 ETSEQ-URV, ETSE-URV i FCEP-URV han de
donar als estudiants de mobilitat d'ILLINOIS 1la
informaci6 i 1'ajuda que necessitin i els ha d’ajudar a
trobar allotjament en residéncies, pisos 0 cases
particulars. Els estudiants tenen accés a les biblioteques,
laboratoris i altres serveis adregats a clls en idéntiques
condicions que els estudiants de la ETSEQ-URV,
ETSE-URV i FCEP-URV.

5.5 Al final del programa académic de cada estudiant de
mobilitat dILLINOIS a ETSEQ-URV, ETSE-URV i
FCEP-URV i quan s'hagin pagat tots els deutes
pendents, ETSEQ-URV, ETSE-URV i FCEP-URV han
d’enviar a ILLINOIS l'expedient de crédits oficial per a
cada estudiant de mobilitat d'ILLINOIS.

ARTICLE 6: FINANCAMENT | SERVEIS

Els estudiants de mobilitat han de pagar la matricula i
altres taxes a les seves institucions d'origen.

6.2 Els estudiants de mobilitat estan exempts de pagar la
matricula i parcialment exempts de pagar les taxes de
serveis a la institucié de destinaci6. La instituci6é de
destinacié també ha de proporcionar a la institucid
d'origen els documents necessaris per sol-licitar el visat.

6.3 ETSEQ-URYV, ETSE-URYV i FCEP-URYV no han de
repartir l'Ajut Estudiantil Federal dels EUA (“ajut
fiscal”) als estudiants d'ILLINOIS que participen en el
programa. ILLINOIS ha de tramitar i repartir tot l'ajut
fiscal per als estudiants d'ILLINOIS. ILLINOIS ha de
mantenir tots els arxius necessaris per tal de determinar
si els estudiants reuneixen els requisits per rebre l'ajut
fiscal.

6.4 Les institucions de destinacid no sén responsables
dels costos segiients dels estudiants de mobilitat:

6.4.1 El transport per arribar a la institucio de
destinacio;
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6.4.2 room and board expenses;
6.4.3 textbooks, clothing, and personal expenses;

6.4.4 student fees at the Host Institution, including
adequate health insurance coverage, which are not
included in the standard tuition and fee waiver. Each
institution will disclose to the other all non-waived
fees for the subsequent academic year as soon as
these fees are set by the Host Institution and made
public; and

6.4.5 all other debts incurred during the course of the
year.

6.5 Students participating in the mobility within the
framework of this agreement must present the relevant
documentation that demonstrates that they have health
insurance coverage, passport and visa costs.

ARTICLE 7: DURATION

This Agreement will become effective upon signature by
the authorized representatives of both parties, and will
remain in force through June 30, 2021, with the
understanding that it may be terminated by either
institution providing sixty (60) days’ advance written
notice to the other. Students participating in this exchange
at the time of the intended termination will be permitted
to complete the agreed upon exchange period at the Host
Institution.

ARTICLE 8: GENERAL MATTERS

8.1 GOVERNING LANGUAGE. In the event of any
discrepancy between the English language and Catalan
language versions of this Agreement, the English
language version will prevail.

8.2 USE OF NAMES. Except in promoting the student
exchange program described above among its faculty and
students, neither institution may use the name of the other in any
form of advertising or publicity without express written
permission. Each institution must seek permission from the
other by submitting the proposed use, well in advance of any
deadline, to the liaison officers designated in Article 8.4 below.

6.4.2 L'allotjament i el menjar;

6.4.3 Els llibres de text, la roba i les despeses
personals;

6.4.4 Les despeses a la institucié de destinacio,
inclosa una asseguranga de salut adient, que no estan
incloses en les exempcions establertes. Cada
institucié informara l'altra de les taxes no
susceptibles d'exempcié per al curs académic
segiient tan aviat com la institucié d'origen les
estableixi i les faci publiques; i

6.4.5 Totes les altres despeses en el curs de l'any.

6.5 Els estudiants que participin en la mobilitat en el
marc d'aquest conveni han de presentar la documentacio
necessaria per acreditar que tenen una polissa
d'assegurances que cobreix la seva assisténcia sanitaria,
un passaport i el resguard de pagament de les despeses
del visat.

ARTICLE 7: DURADA

Aquest conveni entra en vigor des que se signa pels
representants autoritzats d’ambdues parts i romandra
vigent fins al 30 juny 2021, amb el benentés que
qualsevol de les dues parts el pot rescindir si avisa 'altra
per escrit amb seixanta (60) dies d'antelaci6. Els
estudiants que ja participen en la mobilitat en el moment
de la rescissio tenen dret a finalitzar I'estada acordada a
la institucié de destinacio.

ARTICLE 8: ASSUMPTES GENERALS

8.1 IDIOMA DE PREVALENCIA. En cas de qualsevol
discrepancia entre les versions anglesa i catalana
d'aquest conveni, prevaldra la versi6 en anglés.

8.2 US DELS NOMS. Excepte en la promocié del
programa d'intercanvi d'estudiants descrit anteriorment
entre els seus professors i estudiants, cap de les dues
institucions pot utilitzar el nom de l'altra en qualsevol
forma de propaganda o publicitat sense el permis exprés
i per escrit. Cada institucié ha de demanar permis a
l'altra presentant 1s que en fard, amb suficient
antelacié de qualsevol data limit, als representants
designats a l'article 8.4 a continuacio.
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8.3 AMENDMENTS. The institutions may amend this
Agreement only in a writing, signed by each institution’s
authorized signatory.

8.4 COUNTERPARTS. The institutions may sign this
Agreement in counterparts, all of which together
constitute the complete Agreement.

8.5 NOTICES. Any notice given under this Agreement
must be in writing and will be effective upon receipt
evidenced by: (a) confirmed facsimile transmission; (b)
return receipt of postage prepaid registered or certified
mail; or (c) delivery confirmation by commercial
overnight carrier. All communications will be sent to the
addresses set forth below or to such other address
designated by the parties by written notice to the other:

ILLINOIS:
(for Engineering student mobility)
Director, International Programs in
Engineering
University of Illinois at Urbana-
Champaign
210 Engineering Hall
1308 W. Green Street
Urbana, IL 61801
USA
Tel: 217-244-0054

email: ipeng@illinois.edu

(for Education student mobility)
Allison Witt, Office of International
Programs

College of Education
University of Illinois at Urbana-
Champaign

363 Education Building

1310 South Sixth Street
Champaign, IL 61820

USA

Tel: 217-300-5195

email: awitt@illinois.edu

8.2 ESMENES. Les institucions poden esmenar aquest
conveni fent un escrit signat pel signatari autoritzat de
cada institucid.

8.4 DUPLICATS. El conveni complet és constituit per
tots els duplicats que les institucions puguin signar.

8.5 NOTIFICACIONS. Totes les notificacions referents
a aquest conveni shan de comunicar per escrit i es
consideren rebudes si la recepcid es confirma
mitjangant: (a) confirmacié de recepcié per fax; (b)
devolucio de la confirmacié de recepcié amb franqueig
prepagat, o (c) confirmacié de recepcid per part del
servei de missatgeria nocturn. Totes les comunicacions
s'han d'enviar a les adreces detallades a continuacid o a
d'altres adreces comunicades per escrit per una de les
parts a l'altra:

ILLINOIS:
(per a la mobilitat dels estudiants
d'enginyeria)
Director, International Programs in
Engineering
University of Illinois at Urbana-
Champaign
210 Engineering Hall
1308 W. Green Street
Urbana, IL 61801
USA
Tel: 217-244-0054

email: ipeng@illinois.edu

(per a la mobilitat dels estudiants
d'educacio)

Allison Witt, Office of International
Programs

College of Education

University of Illinois at Urbana-
Champaign

363 Education Building

1310 South Sixth Street
Champaign, IL 61820

USA

Tel: 217-300-5195

email; awitt@illinois.edu
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WITH A COPY TO: Contract Services Office

ETSEQ-URV:

ETSE-URV:

FCEP-URV:

University of Illinois
801 S. Wright Street
109 Coble Hall
Champaign, IL 61820
Tel.: 217-333-4638

E-mail: UrbanaCSO@uillinois.edu

Dr. Allan Mackie

Universitat Rovira i Virgili
School of Chemical Engineering
Avinguda dels Paisos Catalans, 26
Campus Sescelades

43007 Tarragona

Spain

Tel: 34-977 55 96 74

email: allan.mackie@urv.cat

Dr. Xavier Vilanova

Universitat Rovira i Virgili
School of Engineering

Avinguda dels Paisos Catalans, 26
Campus Sescelades

43007 Tarragona

Spain

Tel: 34-977 55 85 02

email: xavier.vilanova@urv.cat

Jaime Verrier

Universitat Rovira i Virgili

Faculty of Education Sciences and
Psychology

Ctra. de Valls, s/n, Campus Sescelades
43007 Tarragona

Spain

Tel: 34-977 55 80 84

E-mail: jaime.verrier@urv.cat

WITH A COPY TO: Contract Services Office

ETSEQ-URV:

ETSE-URV:

FCEP-URV:

University of Illinois

801 S. Wright Street

109 Coble Hall

Champaign, IL 61820

Tel.: 217-333-4638

E-mail: UrbanaCSO@uillinois.edu

Dr. Allan Mackie

Universitat Rovira i Virgili

Escola Técnica Superior d'Enginyeria
Quimica

Avinguda dels Paisos Catalans, 26
Campus Sescelades

43007 Tarragona

Spain

Tel: 34-977 55 96 74

Adreca electronica:
allan.mackie@urv.cat

Dr. Xavier Vilanova

Universitat Rovira i Virgili

Escola Técnica Superior d'Enginyeria
Avinguda dels Paisos Catalans, 26
Campus Sescelades

43007 Tarragona

Spain

Tel: 34-977 55 85 02

Adrega electronica:
xavier.vilanova@urv.cat

Jaime Verrier

Universitat Rovira i Virgili

Facultat de Ciéncies de I'Educacié i
Psicologia

Ctra. de Valls, s/n, Campus Sescelades
43007 Tarragona

Spain

Tel: 34-977 55 80 84

E-mail: jaime.verrier@urv.cat




ILLINOIS/URV STUDENT EXCHANGE AGREEMENT, PAGE 10 OF 10

8.6 AUTHORIZED SIGNATORIES. Each
institution represents that the individuals signing this
Agreement have the authority to sign in the capacity
indicated.

FOR THE UNIVERSITY OF ILLINOIS
AT URBANA-CHAMPAIGN

b p——

8.6 SIGNATARIS AUTORITTZATS. Cada
instituci6 declara que les persones signataries d’aquest
conveni tenen I’autoritat i la capacitat indicada de
signar aquest contracte.

PER LA UNIVERSITAT ROVIRA | VIRGILI

UNIVERSITAT
-
ROVIRA | VIRGIL!
RecTtorAT

\Barbara J. Wilson, Interim Chancellor

«27) ' 2
—,[{‘L (_j (j i Ao pef CT-'H-‘ -

Retutmetse Obakeng Mabokela, Vice Provost for
International Affairs and Global Strategies

FOR THE BOARD OF TRUSTEES
OF THE UNIVERSITY OF ILLINOIS

ng-\alm..p

Vbl K. g

Walter K. Knorr, Comptroller

Hanna Richmond, Assistant Director
Business and Finance
Date: 2016.09.13 10:25:51 -05'00'

Josep Anton Ferré Vidal, Rector

Date: OZHP’O ’ZO%




